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9. Anhang 

Liste der Abkürzungen 
 
Abb. Abbildung 

ANOVA engl. analysis of variance 

C Cystein 

ca. circa 

CSA  Chrondroitinsulfat A 

DHFR Dihydrofolatreduktase 

DHPS Dihydropteroatsynthase 

DNA engl. desoxyribonucleotid acid 

EDTA engl. ethylene diamine tetra acetic acid 

ELAM-1  engl. erythrocyte leukocyte adhaesion molecule-1  

ELISA  engl. enzyme-linked immuno-sorbent assay 

engl. Englisch 

FP Ferriprotoporphyrin IX  

G6PD  Glukose-6-Phosphat-Dehydrognenase 

GPI Glykosylphospatidylinisitol  

Hb Hämoglobin 

HIV engl. human immunodeficiency virus 

HPLC  engl. high performance liquid chromatography 

I Isoleucin 

i. d. R. in der Regel 

i. v. intravenös 

ICAM-1  engl. intracellular adhaesion molecule-1 

IFN-γ  Interferon-gamma 

IgG  Immunglobulin G 

IL  Interleukin 

K Lysin 

kb Kilobase 

µL Mikroliter 

min. Minute 

MOI engl. multiplicity of infection 
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MSP engl. merozoite surface protein 

N Asparagin 

NaOH Natriumhydroxid 

NO Stickoxid (engl. nitric oxide) 

NOS2 Stickstoffmonoxidsynthase Typ 2 (engl. nitric oxide synthase) 

P. falciparum Plasmodium falciparum 

P. malariae Plasmodium malariae 

P. ovale Plasmodium ovale 

P. vivax Plasmodium vivax 

PCR  Polymeraseketten-Reaktion (engl. polymerase chain reaction) 

PECAM engl. platelet endothelial cell adhaesion molecule 

Pfcrt Plasmodium falciparum chloroquine resistance transporter-Gen 

PfEMP1 engl. Plasmodium falciparum erythrocyte membrane protein 1 

Pfmdr1 Plasmodium falciparum multiple drug resistance analogue-1-Gen 

R Arginin 

RFLP engl. restriction length polymorphism 

S Serin 

s. o. siehe oben 

s. u. siehe unten 

T Threonin 

Tab.  Tabelle 

TNF-α Tumornekrosefaktor-alpha 

u.a.  unter anderem 

UpM Umdrehung pro Minute 

V. Vene (lat. vena) 

VCAM-1  engl. vascular cellular adhaesion molecule-1 

WHO engl. World Health Organization 

Y Tyrosin 

z. B.   zum Beispiel 

z. T.   zum Teil 
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